Θρησκευτικά Δ.Ε. 22 επιλέγω και πραγματοποιώ 1
Το λιμπρέτο του ιταλού Θεμιστοκλή Σολέρα (Nabucco, σύντμηση του «Ναβουχοδονόσορ») είναι βασισμένο στη σχετική βιβλική ιστορία και το θεατρικό έργο των Anicet-Bourgeois και Francis Cornu. H υπόθεσή του τοποθετείται στην περίοδο 605-562 π.X., την εποχή όπου αυτοκράτορας των Βαβυλωνίων είναι ο Ναβουχοδονόσωρ (Ναμπούκο), κυρίαρχος της γης των Ιουδαίων. Ο αυτοκράτορας αυτοανακηρύσσεται θεός προκαλώντας την οργή του Θεού των Ιουδαίων, ο οποίος τον τιμωρεί, και έτσι δίνεται η ευκαιρία στη θετή κόρη του, την αδίστακτη Αμπιγκαΐλε να πάρει την εξουσία στα χέρια της. Στη φυλακή πλέον ο Ναβουχοδονόσωρ αντιλαμβάνεται τις κακές προθέσεις της Αμπιγκαΐλε, προσεύχεται στον Θεό των Ιουδαίων και με τη βοήθειά του καταφέρνει να επιστρέψει στην εξουσία και να επιβάλει το δίκαιο. Στο λιμπρέτο αυτό βασίστηκε η ομώνυμη όπερα του Τζουζέπε Βέρντι. Το γνωστότερο κομμάτι της όπερας «Ναμπούκο» είναι το χορωδιακό Va, pensiero (= «Πέτα σκέψη») των Εβραίων της Βαβυλωνιακής αιχμαλωσίας.
«Ήταν φθινόπωρο του 1841. Επιστρέφοντας ένιωθα μια απροσδιόριστη δυσφορία, μια βαθιά θλίψη, έναν πόνο στην καρδιά μου!.. Έφτασα σπίτι, πέταξα το χειρόγραφο με μια βίαιη κίνηση στο τραπέζι και στάθηκα μπροστά του. Όπως έπεσε στο τραπέζι, το λιμπρέτο άνοιξε τυχαία σε κάποια σελίδα και τα μάτια μου καρφώθηκαν στη φράση «Πέτα σκέψη σε χρυσά φτερά». Εξακολούθησα να διαβάζω με συγκίνηση, πολύ περισσότερο που το κείμενο αποτελούσε παράφραση της Βίβλου που με συντρόφευε συχνά. Διάβασα ένα πρώτο απόσπασμα και αμέσως ένα δεύτερο. Ωστόσο, σταθερός στην απόφασή μου να μη συνθέσω άλλη όπερα, έκλεισα το λιμπρέτο και έπεσα για ύπνο!.. Ωστόσο, ναι, ο Ναμπούκο γύριζε μες στο κεφάλι μου! Δεν μπορούσα να κοιμηθώ. Σηκώθηκα και διάβασα το λιμπρέτο όχι μία αλλά δύο ή τρεις φορές, έτσι ώστε το πρωί ήξερα σχεδόν απ’ έξω το κείμενο του Σολέρα». Με τον τρόπο αυτό περιγράφει ο ίδιος ο Βέρντι το πώς ήρθε σε επαφή με το κείμενο του Σολέρα και συνέθεσε έτσι μία από τις πιο επιτυχημένες του όπερες.
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